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ABOGADOS

ESCRITURA N.- 17876

Quito 23 de diciembre, 2011

Doctora

Mariela Pozo Acosta
Notaria Trigésima Primera del Cantón Quito
Presente.-

  
Maria Fernanda Fabara, abogada en libre ejercicio, solicito a usted
comedidamente sesirva protocolizar en el Registro de Escrituras Públicas de la
Notaria actualmente a su cargo, el siguiente documento que adjunto:

Copia certificada del Poder otorgado por de la Compañía BAXTER EXPORT
CORPORATION a favor de Dr. José Rafael Meythaler Baquero y/o Dra.
Margarita Zambrano Albuja en inglés y español debidamente apostillados..

Esta solicitud la fundamento en el artículo 18 número 2 de la Ley Notarial
vigente.
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Proxy/Poder

| Ms. Stephanie A. Shinn in behalf and in
representation of BAXTER EXPORT
CORPORATIONdeclares:

FIRST.- APPEARERS.-
Ms. Stephanie A. Shinn appears as Corporate Vice
President, Secretary and as legal representative of

BAXTER EXPORT CORPORATIONlegally
formed under the Jaws of the State of Nevada in the
United States of North America, which hereinafter
will be simply called “THE MANDANT”, who
freely and by her own will hereby grants a Proxy to
JOSE RAFAEL MEYTHALER BAQUERO y/o
MARGARITA ROSA ZAMBRANO ALBUJA y/o
CATALINA VASCONES BASSANTE, who
ereinafter will be simply called

'REPRESENTATIVES”,for acting jointly or
dividually, represent the MANDANT in the

epublic of Ecuador.

   
   

   

  

 

   
  

  

 

  

 

   

BECOND.- SCOPE OF THE MANDANT.-
The REPRESENTATIVEShave the capacity of

'epresenting the MANDANT within all the acts

Re cOftracis derived from their capacity of  

Ecce Poñitizenship in which the MANDANT
20 y Forthe fulfiliment ofthis task, the

ISANTATIVES will be able to carry out the
frácts for executing the all the rights and

shafreholders; register investments made by the
MANDANTin the Central Bank of Ecuador.

Yne REPRESENTATIVES have the obligation of
answering claims and intervening judicially and
extra judicially for defending the rights and

interests of the MANDANT,ín which case a

lawyer can be hired; carry out and enter on behalf
of the MANDANT,all the acts and contracts

required before the entities and/or competent,
judicial, administrative, public, semi public or
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obliged to according to the Ecuadorian laws, and as,

 

La señora Stephanie A. Shinn a nombre y en

representación de BAXTER EXPORT
CORPORATION,manifiesta:

PRIMERA.- COMPARECIENTES.-
Comparecela señora Stephanie A. Shinn, en su
calidad de Vicepresidente Corporativa y Secretaria

y corotal, representante legal de BAXTER
EXPORT CORPORATION,legaJmente constituida

bajo Jas leyes del Estado de Nevada en Estados
Unidos de Norteamérica, a la que en adelante se la

denominará simplemente “LA MANDANTE”,
quien en formalibre y voluntaria a través del

presente otorga podera favor de los señores JOSE

RAFAEL MEYTHALER BAQUERO y/o
MARGARITA ROSA ZAMBRANO ALBUJA y/o
CATALINA VASCONES BASSANTE,a quienes
en adelante se.los podrá denominar simplemente

“MANDATARIOS”, para que de forma individual
o conjunta, representen a la MANDANTEenla
República del Ecuador,

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.-
Los MANDATARIOSestán facultados para,
representar a la MANDANTEen todoslos actos y
contratos que se deriven de la calidad de socia de

BAXTER ECUADORS.A.de nacionalidad
ecuatoriana, en la cual la MANDANTE posee
participaciones. Para el cumplimiento de este

encargo podrán realizar todos los actos necesarios
para ejercer los derechos y cumplir con las

obligaciones que le correspondana la
MANDANTEensucalidad de socia, en especial:
suscribir certificados de aportación; comparecer a
las Juntas Generales de Socios; presentar peticiones
al Superintendente de Compañías; presentar la
información a Ja que esté obligada según la

legislación ecuatoriana, en calidad de socia;
registrar las inversiones que realice la
"MANDANTEenel Banco Central del Ecuador.

Los MANDATARIOStienenla atribución de
contestar demandas e intervenir judicial y
extrajudicialmente para defender los derechos e

intereses de la MANDANTE,en cuyo caso podrán

contratar a un abogado;realizar y celebrar a
nombre de la MANDANTE,todos los actos y
contratos que se requieran ante las entidades y/o

 



 

  

SERINGETELD, ILLINOIS,

APOSIELE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: United States of America

This public document

has been signed by CHARLENE R. APOYAN

acting in the capacity of  NOTARY PUBLIC, LAKE COUNTY
“>

bears the seal/stamp of STATE OF ILLINOIS

Certified

DECEMBER 14, 2010

by the Secretary of State, State of Illinois

No. C10SPR27187

Seal/Stamp: 10. Signature:

 

JESSE WHITE

SECRETARY OF STATE

STATE OF ILLINOIS

 

€> Printed on recycled paper. Printed by authority of the State of illinois, May 2010 — 55M — 1 168.2



private authorities of Ecuador, since they have the
highest authority.

in general, the REPRESENTATIVESwill be able
to carry out, on behalf of the MANDANT,

everything that is necessary for fulfilling the
granted mandate and for protecting the rights and
interests of the MANDANT,for which no public
norprivate authority of Ecuador could allege
insufficiency of proxy. The REPRESENTATIVES
will not be personally responsible for the
obligations of the MANDANT,according to what
ls disposed by article 1 of the Reformatory Law to
lnhe Law of Companies of Ecuador, published on

the Official Register No. 59] of May 15%, 2009.

THIRD.- FORMALITIES.-
According to what is disposed on article 1 of the
Reformatory Law to the Companies Law of

Ecuador, published on the Official Register No.

591 of May 15”, 2009, the present proxy shall not
be either registered or published by the media
within the Ecuadorian territory.

FOURTH.- TERM.-
This Proxy-expires on December 31, 2012.
E POZg    
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autoridades competentes, judiciales,
administrativas, públicas, semipúblicas o privada
del Ecuador, pues están investidos de las más
amplias facultades.

En general, los MANDATARIOSpodrán hacer, q
nombre de la MANDANTE,todo aquello que seg
necesario para cumplir a cabalidad con el mandatp
conferido y para proteger los derechos e interese:
de la MANDANTE,porlo que ninguna entidad
y/o autoridad pública o privada del Ecuador podrá
alegar insuficiencia de poder, Los
MANDATARIOSpor ningún motivo serán
personalmente responsables de las obligaciones de
la MANDANTE,conformelo disponeel artículo 11
de la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías del
Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 59]
de 15 de mayo del 2009.

TERCERA.- FORMALIDADES.-
De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 de
la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías del
Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591
de 15 de mayo del 2009,el presente poder no
deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en

el territorio ecuatoriano.

CUARTA DURACION.- El presente poder se
confiere hasta el 31 de Diciembre de 2012.

Ae Export Corporation ]

Lal
   Punty of Lake  

   his document was signed before me by

tephanie A. Shinn, known to me to be the
Corporate Vice President and Secretary of
Baxter Export Corporation.
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By “Stephanie A. Shinn
Corporate VicePresident and Secretary

4

Date/Fecha: December/ Diciembre 13, 2010

[PVOOWIOVVIAAAARACENA

OFFICIA:. SEAL
CHARLENE RAPOYAN '

> NOTARY PUBLIC - STATE OF ILLINOIS 4
y. MY COMMISSION EXPIRES:06/16/13 :  AAA
 

  Dsa. Mariela Pozo Acostd' ea
ROVERTAIRESIPREEAA DEL CANTÓN QUITO

 



- Dra. Mariela Pozo Acosta    

 

ESCRITURA N.- 17876

RA ZO N_ DE PROTOCOLIZACIÓN.- A petición de la abogada
María Fernanda Fabara, con matricula profesional numero

doce mil ocho del Colegio de Abogados de Pichincha,
protocolizo en registro de escritura públicas a mi cargo
actualmente de la Notaria Trigésima Primera, Copia
certificada del Poder otorgado por la Compañía Baxter

Export Corporation a favor del Dr. Jose Rafael Meythaler

Baquero y/o Dra. Margarita Zambrano Albuja en ingles y

español debidamente apostillados, Constante de CUATRO
fojas útiles inclyi etición de la abogada, VEINTE Y

TRES DE DICIEMBR IL ONCE.- GRH

 

  

  
PROTOCOLIZO, ANTE MI DOCTORA MARIELA POZO ACOSTA, NOTARIA TRIGÉSIMA
PRIMERA DEL CANTON QUITO, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA PRIMERA
COPIA CERTIFICADA, DEBIDAMENTE FIRMADA Y SELLADA EN QUITO SAoa,
TRES DE DICIEMBRE DEL. 2011. GRH. $

 

   
  

 

   
  

RAZON CERTIFICO QUE LA PRESENTEc RESENTE ES FIEL FiSECoc-MENTO QUEANTECEDE El MISMO QUEMEFUE POZO ACOS
'SESENTADO POR RESADO ENCAS...FOJA Dra. MADIELA | STA32 ADOUNA IGUAL EN El PRoTOCO, : ES
LD 25 24 YOTARIA A'SEGUNDA ACTUA

o24332 CGUEGRWE LO ORDENALA LEY MENTE A MADUTOA.OLITDELEO!

     



RAZON: EN VIRTUD DE LA FACULTAD PREVISTA EN El
NUMERAL QUINTO DEL ARTÍCULO DIECIOCHO DE LA LEY
NOTARIAL DOY FE Y CERTIFICO QUE EL PRESENTE ES
FOTOCOPIA DEL DOCUMENTO QUE EXHIBIDO SE

    

 

   

DEVOLVIÓ AL INTERESADO Y QUE OBRA DE.LOS...
FOJAS) UTEarr
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